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Пояснительная записка
Программа учебного курса «Русский язык в диалоге культур» предназначена для учащихся 7 класса. 
Курс составлен на основе  программы   В.В. Воробьева,  Л. Г. Саяховой,  Н.Ш. Муллагалиевой  «Русский язык в диалоге культур».
«Национальное возрождение России невозможно без осознания молодым поколением родного языка как национальной святыни, как исторической памяти народа, отражающей самобытность русской культуры, русского национального характера, «духа народа»,- считает Т.К.Донская («Русская национальная школа: проблемы и решения». СПб., 1998, с.44) и называет как наиболее актуальный для современного этапа преподавания русского языка «принцип народности», который, в свою очередь, тесно связан с «принципом историзма и культурологическим принципом обучения и воспитания».

Одной из целей обучения русскому языку называется сегодня и формирование культуроведческой, или лингвокультурной, компетенции. В Стандарте образования по предмету "Русский язык", наряду с языковой и коммуникативной компетенцией, названа и социокультурная компетенция. Это означает, что на уроках русского языка, на факультативных и различного рода дополнительных занятиях (имеются в виду и внеклассные мероприятия, и индивидуальная работа с одаренными учащимися, и вводимые в экспериментальном порядке элективные курсы) учащиеся должны не только усвоить систему определенных знаний, умений, навыков, которые обеспечивают свободное владение русским языком в различных условиях речевого общения, т.е. приобрести необходимую языковую и коммуникативную компетенцию, - особую важность и значимость приобретает совмещенное (интегрированное) изучение языка и национальной культуры, постижение русского языка как материальной и духовной ценности народа, как составной части жизни общества; соотношение языка, культуры жизни и общества в целом. 
Основные задачи курса:
· описание языка как сокровищницы культуры; раскрытие национально-культурного компонента значений языковых единиц разных уровней: лексики, фразеологии, текста, грамматики;

· рассмотрение языка как показателя культуры человека, культуры его речи и общения, в том числе межкультурного;

· разработка путей формирования и развития языковой личности, способной к межкультурной коммуникации.

Выбор методов и форм обусловлен, в первую очередь, приоритетами элективных и специальных курсов, а именно:

· междисциплинарная интеграция, содействующая становлению целостного мировоззрения;

· обучение на основе опыта и сотрудничества;
· учет индивидуальных особенностей и потребностей учащихся;

· активность и интерактивность, выход на использование современных информационных каналов;

· личностно-деятельностный и субъектно-субъектный подход и др.,

что позволяет ведущее место отвести методам поискового, исследовательского характера, стимулирующим познавательную активность учащихся, развивающим их природные способности. Значительна доля практических и самостоятельных работ, частотна работа в группах, ролевые и деловые игры, дискуссии, практикумы, лабораторные работы (например, со словарями или с каталогами) и т.п. 

Ожидаемые результаты можно представить в виде полученных учащимися новых знаний и представлений о языке и на их основе осознание неразрывной связи развития языка с развитием культуры, развитием общества в целом, в идеале - в виде сформированного лингвистического мировоззрения, являющегося, в свою очередь, частью общего мировоззрения ученика и позволяющего ему (ученику) адекватно и компетентно оценивать складывающиеся языковые ситуации  в виде практических умений и навыков по самостоятельному анализу и оценке текстов разной стилистической принадлежности, в том числе специальной языковедческой тематики и проблематики, приобретение опыта проведения первых научных исследований.
Содержание курса
Тема 1. Введение. Исходные понятия курса.  Языки, которые меня окружают. Разновидности языка: диалекты, социолекты, профессиональные языки и др.

Тема 2. Языковое пространство: территориальные, социальные, функциональные, временные, индивидуальные разновидности употребления языка. 

Тема 3. Язык – знаковая система. 

Тема 4. Язык как феномен культуры. Культура материальная и духовная.
Тема 5. Теории о происхождении языков. Языковые группы. Место русского языка среди родственных языков.
Тема 6. Современный статус русского языка. 

Тема 7. Связь понятий «язык» - «народ»-«культура». Выдающиеся писатели и общественные деятели о русском языке, его богатстве,  силе и выразительности. 

Тема 8. Народ и язык. Родной  язык  и   национальное самосознание. Менталитет народа и язык .
Тема 9. Мотив дома в произведениях. 

Тема 10. Речевые, этикетные формы: «На пути к общению поможет обращение»
Тема 11. Тема толерантности «Мы с тобой одной крови: ты и я!»
Тема 12. Как взаимодействуют язык и культура? Языковая картина мира: способы номинации и внутренняя форма слова как отражение взгляда народа на мир. Этимология слов-концептов.

Тема 13. История, стоящая за словами. Лексика исконная и заимствованная как отражение истории народа.

Тема 14. Культурная память.
Тема 15. Фольклорные жанры (пословицы, поговорки, фразеологизмы и др.) - истоки представлений о действительности, образ русской национальной культуры.
Тема 16. Сопоставительный анализ татарской и русской сказки «Лиса и волк».
Тема 17. Афоризмы. Национально-культурная семантика афоризмов. Словари афоризмов.

Тема 18. Грамматика – способ устройства языка 

Тема 19. Опыт перевода.

Тема 20. Текст как явление культуры.  

Тема 21. Лингвокультурологический анализ текста. 

Тема 22. Экология языка. 
Тема 23. Можно ли по языку определить уровень культуры человека? Вариант: «Мы такие как наш язык или наш язык таков, какие мы?»
Тема 24. «В защиту слова»: от кого следует «защищать» и «охранять» язык?
Тема 25. Язык - самый честный и памятливый свидетель  истории и культуры народа.

Тематическое планирование  ( 1 час/ 35 )

	№

п/п


	Темы занятий


	Кол-во 

часов
	Вид контроля 
	Примечание 

	1. 
	Введение. Исходные понятия курса.  

«Языки, которые меня окружают». Разновидности языка: диалекты, социолекты, профессиональные языки и др.
	1
	Беседа,

работа в группах
	

	2. 
	  «Сколько «языков» в русском языке?»  Языковое пространство: территориальные, социальные, функциональные, временные, индивидуальные разновидности употребления языка
	1
	
	

	3. 
	Практическая работа

 «Язык – знаковая система»
	1
	Ситуативная игра
	

	4. 
	Язык как феномен культуры. Культура материальная и духовная.
	1
	
	

	5. 
	Теории о происхождении языков. Языковые группы. Место русского языка среди родственных языков
	1
	Сообщения
	

	6. 
	Современный статус русского языка
	1
	Беседа,

работа в группах
	

	7. 
	Связь понятий «язык» - «народ»-«культура». Выдающиеся писатели и общественные деятели о русском языке, его богатстве,  силе и выразительности
	1
	Сообщения
	

	8. 
	Народ и язык. Родной  язык  и   национальное самосознание. Менталитет народа и язык
	1
	Работа с текстами
	

	9. 
	«Дом там, где наше сердце…»

 Мотив дома в произведениях 
	2
	Защита проекта
	

	10. 
	Практическая работа «На пути к общению поможет обращение»
	1
	Ситуативная игра
	

	11. 
	Диспут 

«Мы с тобой одной крови: ты и я!» Тема толерантности. 
	1
	Беседа,

работа в группах
	

	12. 
	Как взаимодействуют язык и культура? Языковая картина мира: способы номинации и внутренняя форма слова как отражение взгляда народа на мир. Этимология слов-концептов.
	1
	Составление схем, ОК
	

	13. 
	«Свидетели живые». История, стоящая за словами. Лексика исконная и заимствованная как отражение истории народа.
	1
	Сообщения, рефераты
	

	14. 
	«Заморские гости». 
	2
	Защита проекта
	

	15. 
	Практическая работа с текстом 


	1
	Письменная работа
	

	16. 
	Культурная память


	2
	Защита проекта 
	

	17. 
	Фольклорные жанры (пословицы, поговорки, фразеологизмы и др.) - истоки представлений о действительности, образ русской национальной культуры.
	1
	Сопоставление
	

	18. 
	Практическая работа 

Сопоставительный анализ татарской и русской сказки «Лиса и волк»
	1
	Письменная работа
	

	19. 
	Афоризмы. Национально-культурная семантика афоризмов. Словари афоризмов.
	1
	
	

	20. 
	Грамматика – способ устройства языка 
	1
	Наблюдение 
	

	21. 
	Практическая работа.

Опыт перевода.
	1
	Наблюдение,

творческая работа
	

	22. 
	Текст как явление культуры  


	2
	Сообщение 
	

	23. 
	Лингвокультурологический анализ текста
	1
	Практическая работа
	

	24. 
	Экология языка. 

	1
	
	

	25. 
	Диспут " Можно ли по языку определить уровень культуры человека?"(Вариант: "Мы такие как наш язык или наш язык таков, какие мы?")
	2
	Собирание фактов и языкового материала
	

	26. 
	Статьи и публикации «в защиту слова». От кого следует «защищать» и «охранять» язык?
	2
	Анкетирование, статья   в газету
	

	27. 
	Зачетное занятие (в форме защиты рефератов)
	2
	Анализ лингво-семантической группы слов
	

	28. 
	Конференция  «Язык -  самый честный и памятливый свидетель  истории и культуры народа»
	1
	Подготовка сообщений, рефератов
	

	
	Резервное время 
	1
	
	


Умения и навыки, формируемые в спецкурсе

1.
Умение вычленять национально-культурный компонент языковых единиц.                В лексике — внутреннюю форму слова, особенности функционирования (архаизмы, неологизмы, стилистическая окраска, заимствованная и исконная лексика), обогащение словаря учащихся безэквивалентной и коннотативной лексикой; умение осознавать метафорическое употребление слов в художественных текстах. Умение описать слово как концепт культуры: слово в словарях, народной мудрости, в ассоциативном эксперименте, текстовой портрет слова, место слова-концепта в языковой картине мира.

Во фразеологии — обогащение речи учащихся фразеологическими оборотами, умение осознавать их идиоматичность, умение подобрать эквивалентные обороты из родного языка, сопоставить образную форму фразеологизмов при сходстве их значения. Обогащение речи учащихся пословицами, поговорками, афоризмами, умение видеть в них общечеловеческий и национальный взгляд на мир.

В тексте — навыки лингвокультурологического анализа текстов, выявление национальной специфики в их содержании и языковом оформлении, отражение в художественном тексте лингвокультурологической ситуации, эпохи его создания.

2. Совершенствование речевых навыков, коммуникативной компетенции учащихся, усвоение особенностей речевого поведения, обусловленных культурной традицией народов. Умение рассказать о реалиях русской и родной культуры на русском языке. Написание творческих работ культурологического содержания (см. темы рефератов). Развитие навыков межкультурной коммуникации. Овладение русским речевым этикетом, сопоставление с этикетом родного языка и культуры.

3. Выполнение рефератов по лингвокультурологической тематике. Сбор материала по сопоставлению языковых картин мира русского и родных языков.
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Ключевые слова
Афоризмы

Коммуникация

Концепт

Культура

Лексика

Лексикон

Лингвистика

Лингвокультурология

Менталитет

Семантика

Фразеология

Цивилизация

Этимология

Языковая личность

Темы для рефератов, проектных работ
1. Легенды и теории происхождения языков

2. Язык – знаковая система

3. Мёртвые языки

4. Искусственные языки

5. Культура приветствия / прощания

6. Культура обращения к собеседнику

7. Особенности использования мимики и жестов в разных культурах

8. Мотив дома в произведениях

9. Отражение культурных / национальных особенностей в фольклоре

10. Вклад учёных-лингвистов в «диалог культур»

11. Вклад писателей-переводчиков в «диалог культур»

12. История, стоящая за словами
13. Ассоциативный эксперимент со словами-концептами

14. Характеристика национально-специфических слов

15. Что значит любить родину?

16. «Заговори, чтоб я тебя увидел!» (Сократ)

17. О международном гуманитарном праве

18. О современном статусе русского языка

19. Портрет имени

20. Что происходит с нашей культурой?

21. Использование русского языка мигрантами

22. 16 ноября – международный день толерантности. Присоединяйтесь!

23. Культурная память как условие воспитания гражданина

24. и другие

